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The role and methods of using professionally oriented texts in teaching German at
a non-linguistic university

AHHoTaumMsi. B 1aHHOW cTathbe paccMarpuBaeTcs MpoOdiiema
oOy4ueHHsI HHOCTPAaHHOMY (HEMEIIKOMY) SI3BIKY CTYJACHTOB HES3bIKOBBIX
CIIEIMAIIBHOCTEM. AKIIEHT JEJIAeTCs Ha HCTIOJIb30BaHUU
po(EeCCUOHATBLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX ~ TEKCTOB  KaK  KJIHOUYEBOIO
cpeacTtBa (HOpMHpPOBAHHUS KOMMYHUKATHBHONM H TpodecCHOHAIbHOU
KOMIIETEHIMM OyJylIero cHenvaincra. AHAIU3UPYIOTCA KPUTEPUHU
0TOOpa TEKCTOBOI'O MaTepuaja, 3Tarbl padOThl C TEKCTOM U IMPUBOITCS
MpUMEPbl 3aJaHUM, HAMPABICHHBIX HA Pa3BUTHE HABBIKOB YTCHUS,
TOBOPEHMS U MUCbMa B KOHTEKCTE OyayIien npodeccumu.

Knroueevie C/1068a: HEMELIKUMN SI3BIK, HESI3BIKOBOU BY3,
npodecCuOHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOE 00yUYeHHE, TEKCTOBBIN MaTepual,
KOMMYHHUKATUBHAs KOMIIETCHIIMS, METOJIMKA MPEMNOJaBaHHUS.

Abstract. This article examines the problem of teaching a foreign
language (German) to students majoring in non-linguistic fields.
Emphasis is placed on the use of professionally oriented texts as a key
tool for developing the communicative and professional competencies of
future specialists. The article analyzes the criteria for selecting text
material and the stages of working with text, and provides examples of
assignments aimed at developing reading, speaking, and writing skills in
the context of their future profession.

Keywords:  German language, non-linguistic  university,
professionally oriented training, text material, communicative
competence, teaching methods.

CoBpemMeHHbIE TpeOOBaHUSI K BBITYCKHUKAM HES3BIKOBBIX BY30B
MPEAIOJIAral0T HE IMPOCTO 3HAHUE TPAMMATHYECKUX CTPYKTYp WIIU
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YMEHHE TIEPEeBOJIUTh CO CJIOBApEM, a CIOCOOHOCTh HCIOJIb30BAThH
WHOCTPAHHBIM S3bIK KAaK MHCTPYMEHT JUISl PEIICHUS PpealbHBIX
npodeccuoHaNbHBIX 3a7a4. B yclIOBUSX riio0anu3aiuu U paciIupeHus
MEKIYHApOJHBIX KOHTAKTOB CHEHHAIKUCT JIF0OOTO mpoduiis (MHKEHED,
DKOHOMUCT, Meauk, IT-cnenmanncr) JOMKEH YyMEThb H3BIIEKATh
uHPOpMAIMIO U3 HWHOSA3BIYHBIX HCTOYHUKOB, BECTH TMEPEMUCKY C
3apyOeKHBIMM KOJUIETAMHU U TMPE3EHTOBATh PE3YJbTaThl CBOECH PabOThHI
[1, c. 215].

OCHOBHBIM PECYpPCOM JJIsl JOCTHUKEHUS ITOW 1M Ha 3aHATHUSIX IO
HEMEIIKOMY $I3bIKY BBICTYIAE€T NPOPECCUOHAIBLHO-OPUCHTUPOBAHHBIM
TekcT. OJHAaKO MOpPOCTO BKJIIOUYEHUE B MPOrpamMMy Yy3KOOTPACIEBBIX
cTaTeidi WM TEKCTOB HE rapaHtupyer ycrexa. HeoOxoauma
poJyMaHHasi METOJAMKA PabOThI, KOTOpasl MPEBPATUT TEKCT U3 00BEKTA
nepeBojia B UCTOYHUK MH(OPMAIMK U OCHOBY /11 KOMMYHUKAIUH [2, C.
34].

OPhexkTUBHOCT, PabOThI C TEKCTOM HANPSIMYKO 3aBUCHUT OT €ro
KauecTBa M pesieBaHTHOCTH. OTOOP TEKCTOB ISl 3aHIATHI 1O HEMELIKOMY
S3bIKYy B HES3BIKOBOM BY3€ JOJDKEH OCHOBBIBATHCS Ha CIEAYIONIUX
MPUHIIUIAX:

1. AYTEHTUYHOCTh U aKTYaJIbHOCTh. TE€KCT JOJKEH OBITh B3SIT
U3 peajbHbIX HCTOYHUKOB (HEMELKHE MPO(PECCUOHABHBIC KypHAbI,
WHTEPHET-TIOPTAJIbI, WHCTPYKITUU, MATCHTHI). Hcnonb3oBanue
aJanTUPOBAHHBIX COBETCKUX y4eOHUKOB 80-X TOJIOB CHHUIKAET
MOTHBAIIMIO CTYJEHTOB. SI3bIK JOJKEH OTpakaTh COBPEMEHHYIO
JIEKCUKY U peanuu npodeccun [4, c. 98].

2. [Ipodeccuonanpuass  3HauuMocThb. Coliep’KaHME  TEKCTa
JIOJDKHO COOTBETCTBOBAaTh MPOQUIM3AIUM OO0yYarOIUXCsl U BBI3bIBATH
MO3HABATENIbHBIII HMHTEPEC W MOTHUBAIMIO K HW3YUYEHUIO s3bIKa. Tak,
Harpumep, OyJylue CTPOUTENH NOJKHBI pa3OUpaTrhCs B Marepuanax,
KOHCTPYKIIUSX, TEXHOJOTUSAX BO3BEICHUS 3JaHWM, HOPMATUBHOM
nokymeHTanuu. CnenoBarelibHO, TEKCTOBBIM  MaTrepuall  MOXKET
COJICpKAaTh OMUCAHHE CTPOUTENIBHBIX MAaTEepUajIoB M TEXHOJIOTUH
(«Nanotechnologie  im  Bauweseny»),  cBolicTBa  MaTepHaJIOB
(«Ddmmstoffe»), stamer  cTpomTenpHBIX paboT («Baugrund und
Baugrubey). Nuxenepam arponpOMBIIUIEHHOTO CEKTOpa BaKHO
MOHUMATh YCTPOMCTBO MEXaHU3MOB, MPUHITUIIBI UX paOOTHl U MpaBUIIA
skcrutyaranuu. CiaenoBaTesibHO, MaTepUalibl 0 MHOTO(YHKIIMOHATBHBIX
nouBooOpadbaTeiBaromux arperarax («Landwirtschaft 4.0: Robotti sdt,
hackt und macht den Pflanzenschutzy), «ymusix» cesuikax («Die U-drill
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von Kverneland: 5 Schritte in einer Uberfahrty), Texanueckom
00CITy>KMBAaHUM U CMA30YHBIX MaTepHaliax Jjisi COBPEMEHHBIX TPAKTOPOB
(«Wartungsintervalle und Schmierstoffe fiir moderne Traktoreny)
MOMOTYT Hay4WTh CTYJEHTa WU3BJEKaTh U3 TEKCTa KOHKPETHHIC
TEXHUYECKHWE mapaMeTpbl (KpyTAIIMM MOMEHT, pacxXoJ TOIUIMBA,
JABJICHUE B THUAPOCUCTEME) M TOHUMATh MNPUUYUHHO-CJICJACTBEHHBIC
CBSI3U B pab0OTE MEXaHU3MOB.

3. NudopmaTBHAsS HACBIIIEHHOCTh. TEKCT JOJKEH COAEPkKaTh
HOBYIO JJIsl CTYJICHTOB MH(OpMAIMIO MO CHEIUAILHOCTH, HO TIPU 3TOM
HE OBITh TMEpPerpy>XEHHbIM Y3KOCHEIMaIbHBIMU TEPMUHAMU 0O€3
KOHTEKCTa, MOHATHOT'O Ha JaHHOM dTarne o0ydeHus [3, ¢. 67].

4, CooTtBeTcTBHE A3BIKOBOMY ypoBHI0. CoriacHo
Oo6meeBporneiickum kommeteHIusiM (CEFR), cTyneHThl HEA3bIKOBBIX
BY30B OOBIYHO Haxonarcsi Ha ypoBHe A2—-Bl. CnegoBaTenbHO, TEKCTHI
JIOJKHBI COOTBETCTBOBATh ATOMY YPOBHIO WJIM COAEPKATh MOCUJIbHBIM
IIPOIICHT He3HaKoMo# Jiekcuku (He Oosiee 10-15%), 3HaueHHE KOTOPOit
MOXHO BBIBECTM W3 KOHTEKCTa WM C [OMOIIbID MHUHHMAJIbHOU
CI0BapHOM paboThI [ 5, c. 45].

S. KanpoBoe pa3zHooOpaszue. BaxxHO HCHOIB30BaTh HE TOJIBKO
CIUIOIIHBbIC HAYYHBIC CTaThH, HO W Tpaduku, auarpamMmsl (Schaubilder),
uHporpaduky, pexkIaMHbIe MPOCHEKThI, UHCTPYKIIUU MO AKCILIyaTalluu
(Bedienungsanleitungen) u nenoeie nmuceMa (Geschdfisbriefe) [2, c. 40].

TpaauuuoHnHass MeToauKa pabOThl C TEKCTOM, BKJIIOYAIOIIAs TPHU
stama (vor dem Lesen, wiahrend des Lesens, nach dem Lesen), nan6oiee
MOJIHO PACKPBIBAE€T CBOW IMOTEHIIMAT MMEHHO Ha MNpOoQeCcCHOHATBHO-
OpPUEHTHUPOBAHHOM Matepuaie [4, c. 150].

1. IIpenrexcToBslii 3Tam.

[lenb — CHATH JIEKCUYECKHE TPYAHOCTH, AKTUBU3UPOBATH (POHOBHIE
3HaHUSA CTYJACHTOB WM CO3/JaTh MOTHMBAUMIO K 4TeHuto [3, c. 72].
[Ipumeps! 3anaHuil:

- accouporpaMma: CTyZIeHTaM MpeiaraeTcsi KIt0UueBOe CI0OBO TEMBI
(manmpumep, «der  Verbrennungsmotory). OHU  Ha3bIBalOT  BCE
accoIlMalliy, CBA3aHHBIE C HUM, Jaxe Ha pycckom. [IpemomaBartenb
IIOMOTAeT TEPEBECTH KIFOUEBBIC TOHATHS Ha HEMENKWH s3Ik (der
Kolben, der Zylinder, das Gemisch).

- PabGora c 3aromnoBkom: «O 4ewm, mMo-BamieMy, 3TOT TEKCT?
[IpounTaiiTe 3arojJoBOK U MOA3aroiaoBoK. Kakue yTOUHSIOIIME BOIPOCHI
BBl XOTEJIM ObI 33]1aTh aBTOPY?»
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- TepMuHOJIOTMYECKass Pa3MHUHKA: COMOCTABJICHUE  HEMEIKUX
TEPMHUHOB U HMX ONPEACICHUA HAa HEMEUKOM S3bIKE WM KapTUHOK
(HampuMep, neTajiel MexaHru3Ma U UX Ha3BaHUM).

2. TekcToBbIi 3Tal

[enp —  QopMupoBaHHE KOHKPETHBIX HABBIKOB  YTCHHUS
(IOMCKOBOTO,  MPOCMOTPOBOrO,  HM3Y4YawIIero) W  IOHUMAaHUE
conepxkanus [5, c. 60]. [Ipumepsl 3a1aHui:

- TIONCK KOHKPETHOW WH(OpMaIuu: HalauTe B TEKCTE OTBETHI Ha
BOIIPOCHI; MEePECTaBbTE peJI0KECHUS B JIOTUYECKOU
MOCJIEA0BATEIbHOCTH,  JOMOJHUTE TNPEJIOKECHUsT  HHpOpMaIuei,
MOJYYEHHOM M3  TEKCTAa; YKAXKHUTE, CPEAU  HUKECIEIYIOIIMNX
MPEIIOKECHUHN T€, KOTOPhIE COOTBETCTBYIOT COJIEPKAHUIO TEKCTA.

- CTpyKTypupOBaHHE: COCTaBbTE IJIaH TeKCTa. Pazmenure TeKCT Ha
CMBICJIOBBIE YaCTH U 03arjlaBbTe HX.

- 3amojHeHHE TaOJMIIBI/CXEMBI: IEpeHecuTe UHGOPMALMIO U3
TekcTa B Tabnuily (Hampumep, «CBoiicTBa maTepuaia A u marepuaia b:
TUTFOCBI/ MUHYCBI» ).

- SI3pIkoBas morajka: HalaWTe UHTEpPHAIMOHAIM3MBIL. [lompoOyiiTe
OOBSCHUTh 3HAYCHUEC HE3HAKOMOIrO CJIOXKHOTO clioBa Mo cocrtaBy (die
Dreipunktanhdngung= drei + der Punkt + die Anhdngung).

3. ITocneTekcToBbIN ATl

Camplii BaXHBIM 3Tam JJii HEA3BIKOBOTO By3a, TaK KaK HWMEHHO
3]1€Ch TEKCT CTAHOBUTCSI OCHOBOM JJIsSl Pa3BUTHUS TPOAYKTUBHBIX YMEHUN
(roBopenus u iuchMa) [1, ¢. 230]. ITpumeps! 3a1aHui:

- KOMIpeccus  TEKCTa: HAMUIIUTE  KPAaTKOE  COJEpKaHUE
(Zusammenfassung) tekcta (5-7 mpeaIOKCHUH ), UCTIONB3YS KIIOUYEBBIC
CJIOBA.

- PoneBas urpa:

o Cumyayuss 1: «Bpl — MEHEIKEP HEMEUKOM KOMIIAHUHU,
IIPEJICTABIIIETE HOBBIM MNPOAYKT Ha BbICTaBKe. Bam kosmera —
MOTEHIIMAJIbHBIN KJIUEHT. PaspirpaiiTe quanor, UCIoab3ysl HH(POpMaLIHIIO
U3 TEKCTay.

o Cumyayus 2: «Bbl TpoYUTaId CTAThIO O HOBOW TEXHOJIOTUU
U XOTUTE yOEeIUTh CBOETr0 HaudajlbHUKA (MpErojiaBaTesisi) BHEAPUTH €€ B
MPOU3BOACTBOY.

- Huckyccus / OOmen muenusmu: Stimmt das? Teilen Sie die
Meinung des Autors? Was wiirden Sie anders machen? (CTyneHTHI
ydarcs BeIpaxkaTh corijiacue/Hecormacue: Ich stimme zu..., Ich bin der
Meinung..., Im Gegenteil...).
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- [TucbmenHoe 3aganue: HamucaTh aHHOTAIIUIO K CTaThe / TEKCTY Ha
HEMEIKOM $SI3bIKE€ WJIM COCTABUTH TE3UCHI ISl IOKJIA/Ia HA CTYACHYECKOM
KoH(pepeHuu [2, c. 55].

BaxxHo moHumMarh, 4To npodhecCuoOHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN TEKCT
HE SIBJIIETCS CAMOLENIbI0. JTO MOCT K pE€aIbHOM KOMMYHHKaluu [4, C.
162]. Ucnionb30BaHME COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUM (HalpuMeEp, CO3/IaHue
MEHTQJIBHBIX KapT B TMPUIIOKEHUSIX WX TOUCK JOMOJTHUTEIbHOU
uHpopMaluM B MHTEPHETE IO TEME TEKCTa) TaKkKe IMOBBIIIACT
3(EeKTUBHOCTH PAOOTHI.

Hanpumep, nocyie uzydeHusi TEKCTa 0 KOpMOyOOpOYHOM KoMOaitHe
CTYJACHTBI-MHKEHEPbl MOTYT MOJYYUTh 33JaHUE€ HAWUTU B HHTEPHETE
uHpopMaIMI0 O TMPOUZBOJUTENAX JAHHOW MAaIUHBI, IPOBECTH
CPaBHUTEJIBHBI aHAIW3 U MOJATOTOBUTH KpPAaTKOE COOOIIEHUE
(Kurzreferat).

Hcnonb3oBanue mpodhecCuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB Ha
3aHATUSIX TI0 HEMEIIKOMY SI3bIKy B HES3BIKOBOM BY3€ SIBJISICTCS
HEOOXOJMMBIM  YCIIOBHEM  IIOATOTOBKH  KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO
cnenunanucta [1, c. 250]. I'paMOoTHO OTOOpPaHHBINM TEKCTOBBIM MaTepual
B COUETAHUU C CUCTEMOM YIIPAKHEHUH, OPUECHTUPOBAHHBIX HAa TPU dTara
paboThl (IIPEATEKCTOBBIMA, TEKCTOBBIM, MOCIETEKCTOBBIN), MO3BOJISET
peuuTh  JBOWHYIO  3aJayy:  COBEPIICHCTBOBAHUE  WHOSA3BIYHOM
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHIIMU W YTriyoOsieHue mpodhecCHOHATbHBIX
3HaHui [3, c. 89].

OTKa3 OT TEKCTOB KakK «IOBOJa [JIsl TMEpeBOJa» W Mepexoid K
TEKCTaM KaK «HUCTOYHUKY HH(OpPMAILMU U OCHOBE ISl OOCYXKICHHS»
MO3BOJISIET  3HAYUTEIBHO TMOBBICUTH MOTHBALMIO CTYAEHTOB H
OpuOJU3UTh  Y4YEOHBIM  Mmpolecc K  pealusM  UX  Oyayuie
po¢dheCCUOHATBHOMN JIEATENHHOCTH.
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AHHoTamusi. CrTaThs TMOCBAIIEHA aKTyalbHBIM IIpoOjieMaM u
COBPEMEHHBIM IOJX0/JaM K OOYUYEHHMIO TEXHMYECKOMY TMEPEBOAY B
YCIOBHUSIX  CTPEMUTEILHOM  IU(PPOBH3AIMA M aBTOMAaTH3allMHU
MEPEBOIUYECKON OTpaciii. AHAJIU3UPYIOTCS KIHOUYEBBIE TPYIAHOCTH, C
KOTOPBIMU CTAJIKUBAIOTCA CTYJACHTHI MPU OCBOEHHUM JUCHMUIUIMHBI, U
paccMaTpUBAIOTCS MHHOBAIIMOHHBIE METOJIMKHU MPETNOAaBaHUs, BKIIFOYAS
MHTErpallMi0 HMHCTPYMEHTOB HCKYCCTBEHHOI'O WHTEIUIEKTA, CHUCTEM
aBTOMATU3UPOBAHHOTO TIEPEBOIA U MTPOEKTHOE OOyUEHHUE.

KiroyeBble cjioBa: HWHOCTPAHHBIM  A3BIK, MEXIYHAPOIHOE
COTPYJIHUYECTBO, TeXHUYCCKUU MEPEBO/I, MH(POPMAIIMOHHBIC
TEXHOJIOTHH, WHHOBAIIMOHHEIE MMOJX OB, UH(pOpPMHUAIIOHHO-
TEXHOJIOTUYeCKast KOMIIETCHIIHS.

Abstract. The article focuses on current issues and modern
approaches to teaching translation in the context of rapid digitalization
and automation of technical the translation industry. It analyzes the key
challenges faced by students in mastering the discipline and explores
innovative teaching methods, including the integration of artificial
intelligence tools, automated translation systems, and project-based
learning.



